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LES NL A1.16 van 13 september 2024

Bij/benen, ik been bij : rattraper (le retard)
De vervanger : le remplaçant
Uit/diepen : approfondir

Begrijpen : comprendre
Volgen: suivre

Volgend   (-end : participium presens)

Persoonlijk : personnel

Waren : impft van “zijn”, pl.
Ik was

NB. : “we” is in het NL dikwijls “on”
Men : on

Vreemde talen : langues étrangères

Leuk dorp : chouette village
Het dorp
De stad : la ville
De buurt : le quartier

De burgerlijke staat / stand : état civil

BIJ een FOD werken

Ik werk als …. (functie)

Houden van = graag hebben of doen

JULLIE STELLEN JE VOOR AAN ELKAAR


1. DOSSIER 1 : Zich voorstellen = zich presenteren


Het verschil (-en) : 			la différence
Na (prepositie/ prep.) : 		après
2 jaar geleden : 				il y a + temps

Vragen stellen : 				poser des questions

A. Luisteroefening 1 : Anne-Marie stelt ZICH voor.

B. Spreekoef. : per groep van 2, vragen en antwoorden;(break-out room + delen en over de andere praten)

1/ Julien D en Sabrina :

Dus : donc
Haar naam : son nom
Ze is IN Ukkel geboren
Ze heeft (sg.)
BRABANT
, maar ze heeft geen huisdieren
Ze spreekT

Ze werkt BIJ
… bij de Luchthavendirectie
Dat is het ! = dat is alles !

Julien is  BelgiSCH
Zoals IK, werkt hij
De paal : le pilier
De gerechtelijke paal : le pilier judiciaire

Op HET werk
Beter niveau in het Engels dan in HET NL.

Hij DOET AAN Kendo.
Aan sport doen = sporten

De hoofdletter : D, A 
De kleine letter : d, a

Dubbelzinnig : à double sens

Het appartement


De pauze
De koffiepauze


Verder + werkwoord = continuer à + v.
Verder gaan
Verder werken
Verder slapen …

2/ Adeline + Yousra:

Op 3 november (geboren)
De vrijgezellin , vr.
De vrijgezel, m.

De jurist/e

Thuis = te huyze : à la maison
Op het werk

Spreken over : parler de

Het dorp, onzijdig = o. => een klein dorp
Dat is niet    GEEN FOD
Ze spreekt OOK Frans.
NederlandstaligE collega’s

Ze spreekt HET niet.

3/ Nawal en Rachida :

Zoals je wil/t.

Ze is geborEN
Arabisch
Engels (ing, ong, ang)
HR = human resources
(de) Attaché HR

Geboren
1997
Ze HEEFT
Appartement
FrAns
Recouvrement : de terugvordering,  (de inning)
terugvorderen
Als dossierbeheerder
Het dossier (-s)
De beheerder : gestionnaire
Beheren : gérer
Gebak (het) : le gâteau
Gebakjes maken
bakken
Het gebakJE

4/ Julien S + Stéphanie:

Belgisch => (is)
1982 : tweeënTachtig
Hij is samenwonEND/
Ui
Hij werkt BIJ FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg
De werkgelegenheid
De gelegenheid : occasion, opportuniteit
De arbeid = het werk
Het overleg : concertation (sociale)

Conciliateur = de bemiddelaar
Bemiddelen (tussen 2 partijen)

Van HET dorp : déterminé ici
Hij heeft NL NODIG om MET collega’s TE SPREKEN;
Joggen : faire du jogging


Je vrouw is Duits. Helaas spreek ik geen Duits.
DUS
augusTUS
5 jaar ouder
Haar functie is …
KOKEN, ik kook
De koek (-en) : biscuit

De verstrooidheid : distraction
Verstrooien : distraire

5/ Isabelle en Raphaël :

werkT (hij)
in de FinanciËle Toren
de toren : tour
bouwen : construire

Stel Isabel VOOR !

BrUssel
Ze tuiniert graag (als hobby).
FAVV : Federaal Agentschap (het) voor de (Voedselveiligheid)
Veiligheid van de Voedselketen
Het voedsel : nourriture
De keten : chaîne
DAT is alles.


Passen : convenir


2/ Dossier 3 : Zich prof. voorstellen

· Mag ik mij even voorstellen ?


Mogen ? => voor de toestemming , de toelating – toe/laten, ik laat toe

Kunnen ? => voor de competentie of   …mogelijkheid (possibilité)


Kennis/maken met, ik maak kennis met ….
Aangenaam
“te” gaat tussen het partikel van het scheidbaar v. en de rest: om kennis te maken 

De boekhouder / -ster, m/v

De technicus, -ci / -cussen



De werf : le chantier
De leider : le dirigeant
Leiden : diriger
De leiding (nemen / hebben) : direction

Zich bezig/houden met : ik houd mij bezig met… / s’occuper de


Bestaan uit : consister en

Zorgen voor : soigner, s’occuper de
De zorg : soin, préoccupation

Voornamelijk : (adv.)  : PRINCIPALEMENT
De hoofdzaak
De zaak
Het hoofd : tête
Het hoofdgebouw…

Begeleiding – begeleiden => coaching / coacher
De begeleider
Behandelen : traiter
Na/kijken = ik kijk na : verifiëren
Opstellen, ik stel op : rédiger

De uitdrukking : expression
Uit/drukken , ik druk uit , ww.


THEMA 2 : Eigenschappen of competenties van een persoon (dossier nr 2)

De eigenschap (-en) : la propriété
De competentie (-s)

Stipt, (adj.) : ponctuel

Wat betekent + “woord” , : que signifie … ?
De betekenis (-en)

Bedoelen : willen zeggen (maar !)
Wat bedoelt u (met) ?


(on)beleefd (adj.)
De (on)beleefdheid, nw.

Ijverig (adj.) : travailleur
Geduldig “ : patient
Verlegen  “ : timide
Onzeker >< zeker

Onnodig : inutile
Na/denken over : réfléchir à
Serieus nemen : prendre au sérieux
Tactvol : plein de tact
Een geheim bewaren : garder un secret
Twijfelen aan : douter de
De vaardigheid = de competentie

Dubbelzinnig : à double sens

Activiteit : spreken in break-out rooms over eigenschappen (10 min.)


HUISWERK :  zijn eigen competenties en eigenschappen zoeken






Goed om te weten : 

Ik heb  (iets) ge/studeer/d
Studies volgen = iets studeren
Hij werkt bij FEDASIL.

Het is een deel van ….  / het maakt deel uit van … = deel uit/maken van…
Het deel (-en) : 				la partie

Voor het moment , + inversie ! (zie Grammatica, zinsstructuur)
Tien jaar geleden , +   “ : il y a + tijd

(behalve : 2 dagen, 2 weken, 2 maanden)

Ik heb GE/LEER/D.

…., omdat er … ZIJN.  : parce qu’il y a … (la causale subordonnée)

Wanneer ? (vraagwoord) : 		quand ? (mot interrogatif)



Ik ben NIET getrouwd.
Ik werk BIJ de RSZ. Ik ben experte (v.) (in het) sociaal recht.
RSZ = de RIJKS SOCIALE ZEKERHEID : de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid

Ik moet op het werk / op kantoor zijn.
Het kantoor (-en) : 			le bureau (endroit)
Het bureau (-s) : 			bureau (kantoor) of bureau (meubel)

De beurt, -en (van / aan … ) : 	le tour

… Als Administratief Assistente. : 	dans les titres de fonction, souvent pas de « -e » à l’adj.

Verder/gaan, ik ga verder  = 		continuer

Ir (ingenieur) 

2 jaar
Bij de Regie der Gebouwen => der = van de 

Thuis = te huyze	 : 				à la maison 
Ik ga NAAR huis :   				aller à la maison (richting (de))
Het huis (-en) : 					la  maison
Van plaats A   NAAR   plaats B   gaan.
IN A  zijn.

Leren : 						apprendre 
Ik leer xxxxx Nederlands… : 			j’apprends LE NL
(iets) nodig hebben : 				Avoir besoin de ….


Waar WERK je ?
Bij het Parket van de Verkeersveiligheid Brussel
Het verkeer (/) : 					la circulation
De veiligheid (/) : 				sécurité
Benoemen : 					nommer
Ik ben benoem/D.: 				je suis nommé

Ik ben GEBOREN op …:				je suis né le …
Vreemd (adj.) : 					étranger
De vreemde, n.

Ik spreek GEEN vreemde talen.


Buiten (prepositie) Europa : 			hors de l’EU
Buiten (adv.) : 					dehors

Ik weet het niet. : 				je ne (le) sais pas

De onafhankelijke (-n), m./v. : 		l’indépendant
De bediende
De ambtenaar / -nare, v. :			fonctionnaire


GRAMMATICA :


1. Gewone zin met inversie : Cfr dossier 17.
Deze morgen  / heb ik    /    les Nederlands.
Nu   /   heb ik   /   les Nederlands.
Hier  /   heb ik   /   een dossier.

SUJET / VERBE / COMPLEMENT(s) = SUBJECT / VERBUM / OBJECT => 

INVERSIE :      1 info   /    V     S   /  object.


2. Het adjectief : altijd + e behalve (sauf),
De kleine tuin.

· De kat is wit. : attribut (du sujet) invariable   (zijn, worden, lijken…) / (het) gezegde;
· Woorden met “het” = o. = onzijdig (neutre) + indéfini /onbepaald (= een / geen / niets), + sg. (singularis = het enkelvoud)

Het witte paard (cheval).
Een wit paard.
Witte paarden
Warm water (het).   : 				de l’eau chaude

Het warme water :				l’eau chaude

N.B. : in functietitels valt de “e” dikwijls weg. (weg/vallen : disparaître)
Administratief Assistent

De keer (-en), m.: 				la foi
De eerste keer


3. “Het” object vermelden: in het NL moet ik “het” als object vermelden.    (Ik weet HET.)

Je sais =>   Ik weet HET.
Je ne sais pas. => Ik weet het niet !


4. Zinsstructuur   : S   V   C etc. / enz./enzovoort (doss. 17)
Ik heb NL nodig / op het werk.  Ik heb op het werk NL nodig. Ik heb NL op het werk nodig.
Nodig hebben : avoir besoin DE


5. 2 jaar : Pas de pluriel après des unités de mesure avec un chiffre sauf : 2 dagen, 2 weken, 2 maanden ;
2 uur

6. Het presens met inversie / je ! : je werkT, maar  “WERK je ?”
U werkt – Werkt U in Brussel ?

7. Omdat + bijzin : TOUS LES VERBES A LA FIN !!!! (behalve « want » / car)

8. Een – de/het : het bepaald en onbepaald artikel



UITSPRAAK :

Australië

Ui => tuin

Oe : moedertaal

Woordaccent, het : in het begin in het NL (FR : op het einde)


MATERIAAL :

· 2 lessen om van cursus / groep te veranderen;
· www.nlfacile.com : grammatica oefeningen
· Woordenboek : https://www.vandale.nl/gratis-woordenboek/nederlands/betekenis/keer
· Woordenboek : www.reverso.net/ (met uitspraak en voorbeelden in twee talen).
Video’s :
· www.vrtnws.be
· www.Nedbox.be


activeren
deactiveren
de ondertitel (-s)
de titel (-s) = titre

Vertaalprogramma (het) : deepL.com
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